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pter Dei conseientiam sustinel quis tristilias, patiens g
dnjusté, Sic Jac. 4, v. 27, opera religionis vocantur
religio.

Arun Deow , Dep teste, judice, et approbatore.
Refertur ad omnia tria precedentia, quid Jesus
exterius profecerit, proul ®late, ila sapientiz ot
gratiz actionibus perlectioribus, non fictd et simu-
laté, sed Deo ipso judice, verd el sincerd, itawt ex
praclaris gestis cum @tate crescentibus, acerevering
el apud Deom ampliora merita et consequentia
praemia.

Er mowines , etiam hominum judicio , ita ut et
heminum favorem ae landem sibi conciliaret, Primisn |
apud Dewm,, postea apud homines, inquit Theopby- |
lactus; primiun enim oportet Deo placere , et deinde
hominibus. Est antem apud homdnes , quod non est
apud Deum, qualis est virtus ficta; est apud Deum,
quod non est aut saltem non reeipitur apud homines :
Jesns utrumque consécutus est, ul vita el con-
versatio ipsius, et Deo et hominibus grata esset a¢
laudata , et omnium esset de eo opinio recta, prae-

gratiam animi , qui semper plenus erat , nube quasi

corporis et ®tats infirmitate tectam, ut explicat Cyril., |

lib, 10 Thesauri, ¢. 7, Si enim virilem Sapientiam el

gratiam edidisset ante ®tatem , visus fuissel mon-

steum aut prodigium , wt Theophyl. supra, invers, 40. |

His itaque paucis verbis complexus est Lucas totam |
CAPUT HI.

1. Anno autem quinto deeimo imperii Tiberii Ca-
saris, procurante Pontio Pilato Judzam, tetrarch
autem Galilee Herode, Philippo autem fratre ejus
Tturea et Trachonitidis regionis, et Lysanid Abiline
tetrarchi, |

2. Sub principibus sacerdotum Aund et Caiph, i
factum est verbum Domini super Joannem, Zachariz |
filium, in deserto. [

3. Etvenit in omnem regionem Jordanis, praedi |
cans baptismum peenitentize in remissionem pecea- |I
toram, |

4. Sicut seriptums est in Jibro sermonum Tsaim
prophetze : Vox clamantis in deserto : Parate viam
Domini, rectas facite semitas ejus :

5. Omnis vallis implebitur, et omnis mons et col-
lis umiliabitur, et erunt prava in directa, ¢t aspera |
in vias planas :

6. Et videbit omnis caro salutare Dei.

7. Dicebat ergo ad turbas que exibant ut bapliza-
rentur ab ipso : Genimina viperarum, quis ostendit
vobis fugere & venturd ir4?

8. Tacite ergo fructus dignos poenitentie, et, ne
coeperitis dicere : Patrem habemus Abraham, Dieo
enim vobis, quia polens est Deus de lapidibus istis |
suscitare filios Abrahz. ‘

9. Tam enim securis ad radicem arborum posita |
st 2 omnis ergo arbor non faciens {ructum bonum,
excidelur, et in ignem mittetur.

10. Et interrogabant eum turl

dicentes 1 Quid
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| serlim quamdiit privatam vitam ageret, prinsquim in
publicum prodeunti invidia assultaret. Loquitur
enim hic evangelista de privath Jesu vith, in domo
parentdm; nam hoc solum narrat de Jesu ab anno
atatis duodecimo usque ad trieesimum, quid quem-
admodiim proficiehat eorporis Staturd , viribus , et
®lalis accessu ; ita uberils semper in ¢o se promeret
ceelestis sapientia reliquzque divine dotes, quibus et
Deo et hominibus esset commehdatissimus. Dixorat
quidem quid simile supra v. 40; sed quia anno @i
duodecimo usus rationis perfici suo modo consuevit,
voluit hic claritis repetere, Siergo quiras ex evange-
Lista, quid egerit Jesus totis triginta annis antequim

baplismum (eujus historiam proximo eapite narrat)

susciperet, hoe solim respondet, quid parentibus
convixerit, subditus illis, et profecerit, ut atale, ila

omni genere exteriorum actionum vi tutis, quibus

et Dei et hominum geatiam sibi coneililrit, Hoe ut
sciamus sullicere judicat : clim nee pradieationi

operam dederit Jesus, nec miracula eo lempore

i ediderit.

|
| Christi vitam , ab anno dusdecimo usque ad baptis-
inum , quéd videlicet parentibus obediverit , quid in
omnibus sapientiz el virtutis operibus juxta incre-
menta @latis profecerit , velut radios sus divinitatis
magis magisque semper denudando,

CHAPITRE IIL

| L. Or, I'an quinziéme de I'empire de Tihére César,
| Ponee Pilate étant gouverneur de In Judée, Hérode
| tétrarque de la Galilée, Philippe son frére de Plturée
| et du pays de Trachonite, et Lysanias d’Abiléne ,

2. Anne et Caiphe étant grands-prétres, lo Sei-
gueur fit entendre sa parole 3 Jean, fils de Tacharie,
| dans le désert.

|
I 5. Et il vint dans tout Ie pays qui est aux environs
| du Jourdain, préchant un bapiéme de pénitence, pour
Ia rémission des péches,

4. Ainsi quil est éerit au livre des paroles du pro-
phéte Isaie ; Yoix de celui qui crie dans le désert :
Préparez la voie du Seigaeur; rendez droils ses
sénliers,

| 5. Toute vallée sera remplie, et toute moniagne et
toute colline seront abai sées; les chemins tortus de-
viendront droits, et les rabotenx unis;

6. Et towte chair verra s Sauveur envoye de
e,

, 7+ Il disait done & Ia multitude qui- venait ponr
ctre baptisée par lui : Race de VIPEres, qui vous a
averlis de fuir la colére & venir ¢

8. Faites done de dignes fruits de Pénilence; et
wallez pas dire : Nous avons Abraham pour pére; car
je vous déclare que Dieu pent |
pierres mémes des enfants & Abraham,

. La cognée est déjh i la racine des arbres.: tout
I.-u‘bre_durgc qui ne produit point de bons {ruits, sera
| 0ups el jete am feu, ;

| 10. Bt Ia multitnde l'interrogeait, disant : Que
| devons-nous done faire?

11, Respondens antem diceban illis - Qui habet

|14, Et il leur répondit ; Que celui qui a deux ha-

dire naitre de ces *
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duas {unicas, det nen habenti, et qui habet escas,
similiter faciat.

12. Venerunt autem ¢t publicani ut baptizarentur,
et dixerunt ad illum : Magister, quid faciemus ?

13. At ille dixit ad eos : Nihil amplits, quim quod
constitutum est vobis, faciatis,

14, Interrogabant autem enm el milites, dicentes :
Quid faciemus et nos? Et ait illis : Neminem eonen-
liatis, neque calumniam [aciatis, et contentl estole
stipendils vestris.

15, Existimante antem populo, et

| bits en donne un & eclui qui n'en o point; ¢t que ce-
lui qui a de quoi manger, en [asse de méme.

12, Or les publicains vinrent aussi A lui pour étre
| baptisés, et ils lni dirent ; Maitre, que faut-il que
nous fassions?

13. Il leur dit : N'exigez rien au-deld do ce qui
Vous a été ordonné,

14. Les soldats aussi lui demandaient : Et nous,
que devons-nous faire? 11 Teur répondit ; N'usez
point de violence ni de fraude envers personne, et
contentez-vous de volre paye.

omnibus in cordibus suis de Joanme, ne fortd ipse
esset Christus @
16. Respondit Joannes, dicens omnibns : Ego qui-

dem aqud baplizo vos : veniet autem fortior me, cu- §|
corrigiam calceamento- |
¥nm ejus ; ipsé vos baplizabil in Spirita sancto et |

jus non sum dignus solve

igni.

xi’f‘. Cojus ventilabram in manu ejus, et purgabit
aream suam, el congregabit triticum in horreum
suum, paleas autem comburel igni inextinguibili.

18. Multa quidem et alia exhortans, evangelizabat
populo.

19. Herodes autem letrarcha, ciim corriperetur ab
illo de Herodiade uxore frairis sui, ¢l de omnibus
malis que fecit Herodes,

20, Adjecit et hoe super omnia, et inclusit Joan-
nem in carcere,

21, Factum est autem ciun baplizaretur omnis
populus, et Jesu baptizato, et orante, aperlum est
cielum :

22, Etdescendit Spiritus sancius corporali specie
sicut columba in ipswm ; et vox de celo facta est :
Tu es filius mews dilectus, in te complacui miki.

25. Et ipse Jesus erat incipiens quasi anmorum tri-
ginta, ut putabatur, filius Joseph, qui fuit Heli, qui
fuit Mathat,

24, Qui fuit Levi, qui fuit Melehi, qui foit Janne,
qui fait Joseph,

25. Qui fuit Mathathite, qui fuit Amos, qui fuit |

Nahum, qui fuit Hesli, qui fuit Nagge,

26. Qui fuit Mahath, qui foiv Mathathiz, qui fuit
Semei, qui fuit Joseph, qui fuit Juda,

27, Qui fuit Jounna, qui fuit Resa, qui fuit Zoro-
babel, qui fuit Salathiel, qui fuit Ne

28. Qui fuit Melehi, qui fuit Addi, qui fuit Cosan,
qui fuit Elmadan, qui fuit Her,

29, Qui fuit Jesu, qui fuit Eliezer, i fuit Jorim,
qui fuit Mathath, qui fuit Levi,

50. Qui fuit Simeon, qui fuit Juda, qui fuit Jo-
seph, qui fuit Jona, qui fuit-Eliakim,

51, Qui fuit Melea, qui fuit Menna, qui fuit Ma-
thatha, qui fuit Nathan, qui fuit David,

52. Qui fuit Jesse, qui fuit Obed, qui fuit Kooz,
qui foit Salmon, qui fuit Naasson,

53. Qui fuil Aminadab, qui fuit Aram, qui fuit
Esron, qui fuit Phares, qui fuit Juda,

54, Qui fuit Jacob, qui fuit kane, qui fuit Abra-
bee, qui fuit Thare, qui fuit Nachor.

15, Cepend le peuple ' , et chacun
ayant dans l'esprit que Jean pourrait bien éire le
Christ,

16. Jean dit devant tout le monde : Pour moi,

vous baplise dans I'eau ; mais il en vient un autre
qui est plus puissant que moi, et 3 qui je ne suis
pas digne de dénouer les cordons des soufiers. (7es
celui-la qui voms baptisera dans le Saint-Esprit e
dans Je feu,

17, 11 alevan 4 la main, et il nettoiera son aire;
il amassera le blé dans son gvenier, et il brilera la
paille dans un fea qui ne s'éteindry janais.

18. 1l disait encore heavecup d'autres choses au
peuple, dans les exhortations qu'il leur fusait.

19. Or Hérode le téiearque ayant été repris par
lui au sujet. d'Heérodiade, femme de son [rére, et de
tous les autres maux qu'il faisait,

20, Hérode ajouta eneore & 10us seg crimes, celui
de faire mettre Jean en prison.

21, Or, pendant que tout le peuple recevail e
apieme, Jesus {ut aussi baptisé ¢ et comme il priait,
le ciel s'ouvrit ;

22, Et le Saint-Esprit descendit sur lui sous une
forme corporelle, blable & une colombe; et on
entendit cette voix du ciel : Vous étes mon Fils bien-
aimé; c'est en vous que j'ai mis toute mon affpe-
lion.

23. Jésus avait alors environ Lrente ans commen-
eés, dtant (on le croyait, fils de Joseph) fils d'Héli,
fils de Mathat,

2L Tils de Lévi, fils de Melehi, fils de Janné,
fils de Joseph,

25. Fils de Mathathias
fils d'Hesli, fils de Nagzé,

26. Fils de Mahath, fils de Mathathias, fils de Séméi,
fils de Joseph, fils de Judas,
27. Fils de Joanna, fils de Résa, fils de Zoroba-

bel, fils de Salathiel, fils de Néri,

38. Fils de Melchi, fils d’Addi, fils de Cosan, fils
d'Elmadan, fils d'Her,

20. Fils de Jésus, fils 'Eliézer, fils de Jorim, fils
de Mathath, fils de Lévi,

Is d'Amos, fils de Nahum,

30. Fils de Siméon, fils de Juda, fils de Joseph,
fils de Jona, fils 'Eliakim,

L. Fils de Méléa, (ils de Menna, fils de Mathatha,
fils de Nathan, fils de David,

52, Fils de Jessé, fils d'Obed, fils de Boez, fily
de Salomon, fils de Naasson,

3. Fils d'Aminadab, fils d’Aram, fils d'Esron, fils
de Pharés, lils de Juda,

54. Fils de Jacnb, fils d'lsaac, fils ’Abrabam, fils
de Tharé, fils de Nachor
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35. Qni fult Sarng, qui fuit Ragau, qui fuit Phaleg,
qui fuit Heber, qui fuit Sale,

%6, Qui fuit Calnan, qui fuit Arphaxad, qui fuit

Sem, qui fuit Noe, qui fuit Lameeh,

57, Qui fuit Mathusale, qui [uil Henoch, qui fuit
Jared, qui fuit Malaleel, qui fuit Cainan,

58, Qui fuit Henos, qui fuit Seth, qui fuit Adam,
qui fuit Ded.

55, Tils de S'lrug, fils de Ragai, fils de Phaleg, fils
d'Heber, fils de Salé

6. Fils de Cainan, fils d'Arphaxad, fils de Sem,
fils de Noé, fils de Lamech,

| 37, Fils de Mathusalé, fils d'lénoch, fils de Jared,
fils de Malaléel, fils de Cafnan,

| 38, Fils d'Hénos, fils de Seth, fils d'Adam, fils de
Diew.

COMMENTARIA.
Vens, 4. — Awno, quem vocal placabilem ety eim Israeliticarum tribunm tertd, sed pro tribds Ju-

aceeptabilem Tsafag, cap. 61, v. 2. Ab infantid Jesu
Salvatoris et Joannis preccursoris ipsius, progre-
diens Lueas ad munus et pradicationen utrivsque
quod in virili ®wate aggressi sunt, exaelé desc

bit tempus , ad bistoriz cdm certitudinem, titm !

claritatem,

Qumrto pECiN0. Imperavit in universum anmis vi- |

ginti duobus et dimidio, Notat Romani Coesaris
annum, quid illa ratio, emnibus apud omnes gentes
chronieorum observatoribus , communis eertaque
futura erat,

Tupeg, id est, summi imperii.

Tisenit, Neronis, privigni generi et suseescori
Octaviani Augustd, & quo fuerat adoptatus in filium et
imperii beeredem,

Cesaris, monarche mundi , cui et Judea suberat
€0 tempore ; vide supra,

Procorate , presidem agente. Non fuit evan-
pelista sollicitus , ut voce distinguerel imperium
Tiverli & Pilati prafecturd. Procurante, dixit in-
terpres , quia Cemsaris jussu ac nomine admini
strabal.

Doxrio PrLato. Tiberius, anno imperii sni duode-

Cift0, revocato Yalerio Grato, misit Pontium Pila-

tutit; ut Judew preesidem ageret, Josephs lib. 18 An-

tiq., cap. 3. Fuit autern Pilafus nomen ejus. Pontins |
yerd prienomen; Romanoram more, quali Marcus | I

Antonius, Publius Scipio, ct plerique alii nomind-
bantur.

Jursan, eam Chananma partem quie fuerat olim
tribuum Jude el Benjamini; stricté enim aceipitur,

ita ut distinguitor eontra Galikeam, Peream, ele.

Judwea enim in Evangeliis, non pro universi ducde-

Relictis igitur pueritiz et adolescentiz gestis 1am
Joannis quim Christi, ad virilem mtatem ntrivsque

transil , expressis unmabus temporis , Joci, ac perso- |

narum eircumstantiis , ad majorem historie clarita-
tem ac certitudinem el fidem.

‘EI\S l.' J\\\ll QLI\T(! BECINO IMPERII TiRERII
Casanisy qui suceessit Augnsto , adoptatus ab eo in
filium et imperii hmredem, ex quo Luc loco mani-
festi erroris arguitur Tertull. qui , L contra Judzeos ,
¢. 8, docet Christum anno isto decimo quinto Tibe
esse passum , ciim (riennio cireiler post contigerit.
Procuraste Poxrio Pruato Jungan , strieté dictam |
ut & Galilzd emterisque vie regionibus distingui-
tur, Hee post mortem Herodi mi erat Arc Iutm
filio ejug tetrarcha nomine atiribu
puLn preefectura ejus in provineiam
adjecta Syrie, cui tamen propring procurator sen
?’r‘:srs damns est. Pontius autem pranomen est,

ilatus pomen &jus , quemadmodiin dicitur Caduis
Antonius ; missus fuit hic 4 Tiberlo Cwmsare, anng

| die sorte, sub qui sors tribiis Benjamin comprehen-
ditur, feré accipitur (ut Matth, 2, 32; 5, 1 et 5; Joan-
nis 7, v. 4, item 41, v. 7, et alibi) distinguitorque Y
Samarid, Perad, Trachonitide, et mirdque Galiled,
Quin etiam Hebraice a¢ Syriack, Judas et Judea, eo-
‘ dem efferuntor seribuntarque modo , 77 Fehuda,

Herodes Magnus testamento reliquerat filio suo Ar-
chelao regnum, sub Casaris beneplacito; Arche-
laum poet pateis mortem ad Augnstum Casarem pro-
fectum ut testamenti confirmationem obtineret, Cie-
il sar, dimidid parte ditionis qua patris fuerat ef con=
ethnarcam constituit, id est, gentis princi-
| pem, regnum quoque pollicitus, '‘quamprimim ille se
| 1ali honore dignum redderet, Legatur Josephus lib
| | 17 Antiq., eap. 10, 41, 43, At post annos novem, ac-
| | cusantibus Judeorum legatis, tyrannidis damnatus,
||l ab eodem Augusto Viennam Gallie civitatem in exsi-
lium missus est, et ad gubernandam ditionem ipsius
| in provinciam jam redactam , Coponius quidim ,
:‘(‘(['IES Romanus , est amandalus , cui I\numm -
i I | verso sueeessit M, Ambivius, buic Annius Rufes, quo
{fl prasside Angustus mortuns est. Tiberios suceessor,
1|I cum Annii Rufi mox surrogavit Yalerium Gra-
qun, cul , cim annis undecim enm Jude® magi-
| stratum gessisset, suffecit Pontium Pilatum, qui ed-
dem in functione permansit annis decem, et quarto
anno yidie preedicantes Joannem et Jesum, Hac in-
telliguntar ex Josephi Antiquitatibus, lib. 18, cap.
3, et Eusebii Historid seclesiastich, 1, eap. 11,

Terrancea, A morte Herodis Ascalonitz , impera-
| tor Romanus, Avgustus, divisit Judez regoum (hoe
enim pro more passim Romani habebant , regna fin-
dere, illorumegue vires distrabere, ne facile rebella-

¥

| dudecimo imperii L;us in Jndaam, revocato Valerio
trato. Pre A0S \lcrxm ipsoque anno
| mortis Tiberii , qui viginti duos aunu% imperavit ,

| eriminibus objectis roﬁmudore;, teste Josepho 18
Antiquit., . 3 el 5. Ex quo colligitur, Joanmem et
\ Christam anno Pilati tertio praedicari eepisse, Dicite
| autem proeurdsse Judeam , non selim qui
e adminisirabal. , sed etiam , qui
Jacebat prasidi Syrie, cui Jud:m erat atiributa, Unde
| quamyis Griecum 5uhlmh‘ Nerlatur preesidere,, ul sup-
v. 2, magis tamen proprié prnruratnr quim preses
Henoor Al
lis Nam Aug. Casar,
a lmlamemnm Herodis , averal dimidium
cilivel Judeam | ldi'- eam et Samariam ,
reliquum dimidium partity inter duog
ita ut guisque haberet
n; geilicel Antipas Gal
| Philippus verd lturmzam ¢l Traconili

5 auie hie

Romam 4 Vitellio ’\\u'!- prieside remissos est, uf
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vent imperio) in Herodis filios, juxta patris testamen-
tum, Archelao atribuens dimidiam paterne ditionis

f partem sub ethnarcha nomine , altecum dimidinm
parlitus in Herodem , cujus hic est mentio, el {’]nup— ]
pum , sub tetrarche, Jozepho teste, lib. 17 Ant i ‘

cap. 10, et 15, Porrd tetrarche nomen & Romanis
inventum , & Grecis autem pemum , & quarth qui- |
dem regni parte diciwr (ut hie Herodes quarth
terni regni parte frucbatur) ; nsurpatur Lamen p
omni eo qui parte aliqud regni, Romani populi au
etoritate dissecti, potitar: unde tetrarchia vocatu
hujusmadi principatus : quo nomine et Syrus ipse uli- |
tur, Quinimd, eisi minng aliquid sit tetrarcha quim
rex, tamen et tetrarcha ipsi reges vocantur; ul le-
trarchiz regoa, apnd Pliniam aliosque auctores.
Certd , s non titulo, petestate ac dominatu reges |
erant: nihil enim illis minis licebat in leiraruhl‘ls‘
quam regibus in regaa.

2 lippi, urbesm antiquitds, ante ingressum Israglitarum
' in terram promissam, vocatam Lesem seil Lais, deinde
|| post ingressum, - ubi Atribu Dan occupala esset, a
nontine patris ejus tribis nominatam Dan (Jos. 19,
va &7 ; Jud. 18, v, 20) ; rursiis ubi rerum apud Syros
{ potiti suat Graei, quibus notlor erat Pan quim Dan,
appellatam Paneas, wdifieils instruxit, et in honorem
regnantis Tiberil Gasaris nominavit Casaream (Jose-
phus, lib. 18 Ant. Jud., ¢. ) ; imitatus Herodem Asca-
lonitam pairem suum, qui urbem, quam condiderat
Iucn pritis dicto Turris Stratonis, in Gasaris Augusti
| gratiam vocaverat Caesaream, Josephus, Tib. 45 Ant.
| Jud., eap. 13, Distinetionis porrd cansd, illa dicitur
|| Gesarea Philippi, lanquim dieds, Caesarea & Philippo
eondita, cim altera ut nobilior simplici fert: Csares
nomine celebretur, tum in Actis apostolorum, tum in
Antiquitatibus et Bello Judaicis, Sita fuit Casarea
Philippi ad radices montis Libani, in valle seu plani-

‘Hegone Antipd, altero’ filio Herodis magni ; hie
enim testameiito patris et Czsaris dono fuit tetrarcha
Galile el Perica.

Puisieeo, tertio filio magni Herodis.

Frate Eivs, non tamen germano : Terodes enim
matre Samarilide, Philippus Jerosolymitand natus
est ; Joscphus Antig lib. 17, cap. 1.

Trona. [urea regio est & Jethur filio Emaelis ac-
ecpto nomine, Gen. 25, v. 15, 46, et 1 Paral. &,
v. 19 ; montosa ac nemorosa, juxta radices montis
Libani in longum porrecta oceidentem versis ad
miontes usque Sydonioram ¢t Tyriorum, initio sum-
pio & finibus Paneadis sive Cesaree, quieetipsa |
Tiujus Philippi fuit. ltuream Jodiea: regno of

jecerat vex  Aristobulus. Joseph. lib. 13 Antiq, |

cap. 49,

TrackoNtTIDis. [tnrea citra, Trachonitis sita fuit
ulira Jordanem, que incipiens 4 monte Libano usque
ad Tiberiadi proximum lacum panditur, Joseph., |

de. Bello, eap. 2. Appellata est autem Trachonitis
wpapiny enim Grecis lo- |

quitl saxosa et aspera it :
cum saxosmm significat. Hane, cum vicinis, Au

tide, Paneade, et Izl ab occasy, el Batanad ab |
arin, Ceesar Augustus Herodis regno adjecerat, post- |

quim Csaream Palesiing ille in Casaris honorem
wdificisset, leste Josepho, lib. 13 Antiq, cap. 13,
Quare Philippe Heredis Glio, hamreditatis loco assi-

gnata est ea portio qui auctum fuerat patris regum; |

non solius enim Trachenitidis et lurza tetrarcha
fuit, sed ol Batane® et Auranitidis et Paneadis,

quam ipse b se excultam appellavit Ciesaream Phi- |

nominatur, uni cum Batanwed , Auranitide, el parte
il

lorntis Zenodori , ut vocabatur, Leste qulho 17 An- |

tiquit,, e, 45, Et hine paiel, r[uml isti duo fi
hie Tetrarehie quarta regni parte ; quana:
postea hoe nomen usnrpari i Romanis ecep:
p]'a.i(clm‘é infra regiam. Romani regna ar
in tetrarchias diviserunt. Herodes , ciim
cha , Romam postea profectus eat , ul
ret , testa Josepho, . 48 Aniic 1

e 48, prrmt intra et ¢
chias, et e, 25, mulld plu

l’!:u.]i'm AUTEM YBATRE

{ tie el que Rehohiea dicitur, ubi pracipus Jordanis
[ fons est & quo flumini isti impositum esse nomen tra-
dunt doctores Hebrai, urbs Pheeniciz, olim ditionis
| Sidoniorum priusquim & Danitis capta esset, Jud. 18,
v. 1,28, quam Plnhppuc. su letrarchiz metropofiin
constituit. Qua quia i tergo, id esty Versus seplen-
rionem, habet montem Libanum, quo eonstat finitam
s Chananeam, ided saepé pro termino terra san-
¢tz aquilonari ponitur, quemadmodim Bersabée pro
', Australi, Unde genus illnd loquendi in veteri Seri-
| pturd, quoties universa Israelitarum terra designalur :

A Dan- usque Bersabee, q. d., quim longa est terra
| Israel, 1 Reg. 3, v. 20, etc. (Juia autem lermins seu
| extrema lsraclitarum civitas fuit, verisimile fit Israe-
litas et Chananzeos sen Phoeniees mixtos illic habi-

, utin finibus solent finitimi pacistempore, In huie

¢ givitati vieina loga eduxit discipulos suos Jesus, et

quidem gx Herodis tetrarchid in tetrarchiam Philippi,

§ tum wi quim latissimé, intra fines tamen 3 Palre

constitutos, regnum Dei propagaret, tum ul seorsim

el tulits de snmmis mysterils, qua nondim promul-

| gari oportebat, cum pulis ageret. Vid. Josephi
testimonium, lib. 47 Antiq., cap. 10, 135,

Licasia, Non bic Herodis filius fuit, sed nescio
| quls alius ex gemere dynastarum Ghaleidis, eujus
weminit Josephus, lib. 15 Antig, eap. 15, ubi ait :
Lysanice ditionem & Zenodoro conductam fuisse.

ApILINg regionis, sie dicta ab, Abi4 civitate, sila
inter Libanum et Antilibanum, Polomao dicta Ly+
sanium : de qud Josephus, lib. 18 Antiq., cap. 8
t loquens de Caio, successore Tiberii, honorante Agrip-

r
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Jerosolymit. i Herodes esset ox Samaritide, ul
| Joseph. A7 Antiquit., ¢, 1 ; nam Herodes Magnus

| dem tempore novem liabehat, uxares, TETRARgis Tro-

RAE, qUE initiim snmens. i Jordane flavio juxia

i L occidentem: perlenilit usque ad

REGIONIS; SIC

Ui 2 idem in

s Jmu nis et monte Libano. versiss orieutem

, ex. opposito llurees, in qui dioidia iribus

fmm ullra Jordanein collocala [ 1 Ly-

£ TETRALCES. Quis ille Lysaufae fuerit

1, visi quod non fueril Merodis filivs, ut
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pam : Tefrarchiee, inquit, que frerat Philippi, regem g
constituit, adjectd Lysanie quoque teirarchid ; ey lib,
19, cap. 4, de Claudio Caii successore : Abilam, ait, |
et finitimam ejus ditionem in Libano, que Lysanic
fuerat (Agrippe), adfunxit de suo. Notat itaque Evan-
gelista nomina eorum per quos in illi Syriz provin-
cid fllo tempare publicie res gerebantar, ul quos prae-
conii ejus quod mox exponelur oporteat minimé
mscios fuisse. In tanid antem Judaici reg
quanta hic deseribitur, dominantibus ubique alie
nis, opporiunus crat Christi nativi regis adventos,
Vens. 2, — Sue pRINCIPIBUS SACERDOTOM, Sub pontifi- |
cibus, Axsa T Carema. Anna filio Sethi, et Josepho co-
goominato Caipha. A primé Dei instittione hoc semper |
habuit Judzmorum consuctudo, ut unus ipsis esset |

in honere precessori ; ac proinde, absque illius con-
(| silio nibil gerens, videretur non tam solus quim un
cum Annd preeesse, Demiim quid Annag, ciim pluri-
bus ipse annis pontificatum gessisset, paul post flium
suum Eleazarum, nunc etiam generum Caipham, suc-
cessores sortitus, cim ob hiee, tim ob virtutem, con-
silium et eloguentiam, qué in eo Josephus miré lay-
dat, lib. 4 de Dello, cap. ultime, maximo in pretio
apud Judos fuerit, ita ut pluris etiam fieret quim
ipse pontifex ; qud de causd, et ante pontilicem ipsum
ab evangelistd nominatur, ciim hic, tum Act. 4, v. 6,
Imd et yuatuor alios filios suos ille postea summos
pontifices vidit. Fuerat ipse primus, summus pontifex
designatus & Quirin Syriz proconsule, Antig, lib, 18,
¢. 5 postea amotus i Valerio Grato Judze praside,

rem habuit, intercedente lsmaele Fabi filio,

summus pontifex ; et quangud ubi sub potestatem
externoram regum sunl redacti Judai, viventibus |
pontificibus alif aliis frequenter sunt subrogati, quod |
contra Dei institntionem erat (lege Josephum, lib, 15
Antiq., eap. 3} : nunquim tamen pontifices bini simul I
rem sacram administrdrunt ; id quod, cim ex aliis,
tum ex Josepho st manifestam ; ex quo etiam il I
diseimus, unum solum Josephum Caipham, hoe annoi
et pluribus subsequentibus, pontificatn functum, do- §
1o Valerii Grati Judee presidis, lib. 18 Anti. , cap I
Pilatus énim pontificem, quem invenit, non muta- |
vit. Quid ergo evangelista cum Caiphd etiam Annam |
nominat, non ita intelligendum est, quasi Annas et
Caiphas simul pontificatum gesserint ¢ sed facit illud
primum, quod Annas, pontifex aliquando cim fuls- ‘
sel, pontificis retinuerit nomen, quemadmodiin apud

nos episcopi reservat nomen qui episcopatum dimi- |
serit : lege Josephi vigesimum de Antiquitatibus et |
quartam de bello, et videbis passim ab ca vocari pon- !
fices eos qui pontifices, non quidem jam erant, sed |
aliquando fuerant, et nominatim Annam sive Anna-
num ; ut eerld ea dignitas, ex primi origine, debue- |
rat e qui semel electus essel, mansisse perpetua |
usque ad mortem. Deinde quid Caiphas Anne de- |
fervet plurimum, quippe socero (Joan, 18, v. 15) m‘

aliqui perperiim putaverunt. Mentionem Lysania cu-
Jusdam facit Josephus 15 Antiquit,, ¢, 13, et tetrar-
cham nominat 19 Antiquit,, ¢. 4, quem filium isse
istius priorjs non est ineredibile. Regio autem Abilina
ab Abila civitate dicta est, apud montem Libanum
8ita,

Vens, 2, — Bun privcipisrs Saceanorod Axna £T
Caipnx. Annas iste vocatur passimi Annamis 4 Jose- |
pho, qui in eo mirified laudat eloquentiam, virtutem, |
consilium, gratiam , auetoritatemque apud populum,
denique felicitatem prae omnibus Pontificibus, maxi. |
i, b quid ad satielatem [unewus pomtifieatn quin-
que filios post se pontilices habuerit, Canstitutus fue-
rat ipse pontifex i Quirino Syrie praside statim post |
mortem Archelai, sed amotus 4 Valerio Grato, Ju- |
dz® praside, successorem habuit post aliquot ponti-
fices interpositos Josephum Caipham Eenerum suium,
pauld ante adventum Pilati in Judeam , qui Caiphas §
toto tempore Pilati videtur pontifex mansisse, Viden- i
dus Jogephus, lib. 18 Antiquit., e. 3, et lib, 20, ¢. |
ult. Difficultas igitur est , quomodd vocentur Lie simul
duo pontifices seu principes sacerdotum. Nonnulli

Eleazarum filium suum, Antig. ibidem ; deinde, alip
quodam intereedente, Caipham generum swum (An<
lig. ibidem) annis sedentem pluribus, saltem quamdia
Pilatus preefuit, Gaiphae Ann genero, suceessit tan-
dem Jonathas Annz filius, et mox Theophilus aling
ejusdem filius ; pauld post, intermedio Simone Boe-
i filio, Matthias, quartus filius ; denique aliis quin-
que mediis, Annas patri homonymus, interfector Ja-
cobi fratris. Domini, de quo sic Josephi Antiquitates
lib. 20, eap. 8 : « Rex (Agrippa) Josepho (Cabo) jusso
cvitam privatam agere, sacerdotium ejus dedit Anani
«filio, et ipst vocato Anano, eodem quo pater nomine,
«Seniorem istum Ananpum aiunt fuisse omnium feli-
«eissimum, ut qui filios habuerit quingue, omnes po-
«titos summo Dei pontificio, elim prits ipse ad satie-
«tatem hie dignitate esset perfunctus : quod ad eam
t&tatem nulli ante summorum pontificum contige-
orat.y Hiee Josephus. Hine igitur luce meridiani cla-
rius fit, cur Gaiphae pontifici adjungatur Annas tan-
quim alter pontifex, adebque preponatur.

Fagrom est vernum Dowixa, locatus est Dominus,
Plirasis prophetis familiaris, qui significant se missos
4 Deo ; quam imitatus evangelista, docet, non sponta
sull prosiliisse Joannem, sed jussum missumiue &

mul duo pontifices, quod nunquim in Josepho factum
legitur, in quanticumque perturbatione reipublics.,
sed quod Annas nomen pontilicis retinuerit, quod
semel habuerat, et quod maxime esset auctoritatis ;
sicut episcopi voeantur etiam, qui episcopatvm dimi-
serunl. Unde Jossphus, 20 Antiquit. et lib. § de
Bello Jud., passim pontifices vocat eos qui semel ill
dignitate fucti fuerant. Alii hoe factam volunt ,
qudd citm essent omnia venalia apud Romanos ita ul
pontifices eontra antiquam Dei institutionem creb or-
rimé mutarentur , duo isti alternis anmis fungere
tor pontificatn; favet Seriptura, Joan. 11, v. 49, ubi
saiphas vocatur pontifex anni illius.
Facrow est vereom Donist supen Joanney, etc., id
acta est inspiratio, locutio, et jussio Domini cce-
litis ad Joannent. Phrasis est Scriptura vsitata, quil
signifieatur aliquis propheta non ex se prosilire , sed
divinitiis voeari seu miti ad prophetandum vel prie-
dicandum. Ex quo recié colligitur, nullos esse veros
doetores, nisi qui speciali voeatione Dei , Sive ordina-
rid Atraordinarid , ad hoe munus yocantur, si-

hoc factum probabiliter volunt, non quod cssent si-

us veritate fatetur hie in Harmonia sui Evang,
nus, seipsum et omues scetarios jugulans,
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Deo. Loentus est autem Dominus, non tam externd
vooe, qu nternd inspiratione, verisimile est. Locu-
tus verd est ex qua ab eo agi, doceri, nuntiari, ac
monstrari yellet, ea nimiriim quze sequuntur, et alia
eddem pertinentia ab alils evangelistis narrata,
Sueen, pro ad, ex phrasi Hebraicd, qui si
tur verbum: Domini ceelitis delapsum Joannis menti |
insedisse, g dmodiim imber gramini |
JoAnNEM, jam agentem annum talis (ricesimum |
primumm, |
Ix peserro, in sylvesiribus montesisque deserti, |
procul & contagiose hominum pollutorum eonsortio, |
agentem coelestem potis quim Lerresirem vitam, ac |
proinde apprimé idoneum quicum logueretur et ne-
gotium reparanda salulis Lumani generis tractaret
Deus,

dictum invenitur, Mareus pra:ponit proplietiam rei ;
Lueas rem prophetiz, aut potiis interponit Lueas rem
mediam inter prophetias seu oracula duo, unum pree-
gens Joanni, allerum vetus laie editum, qui rés omni
ex parte divina esse cognoscatur.

SensoNus, verborum, vaticiniorum, prophetiarum,
in libro continente prophetias, quas postquiim popula
Isaias nuntifissel ore , seripto posteris prodidit.
| Puoriere, dicentis addunt Graeca et Syra.
Previcaxs; et pradicabat : bapli el pra-

dicatione viam Christo Domino praeparabat , et
[ legitimi peenitenti4 ab omnibus praparandam ela-
mabat,

Barrisuvw poesiTESTLE, baptismum cum poenitentia
conjunetum et peenitentia testimonium ac professio-

(i nem ; adhortatus enim est omnes ad peenitentiam

Vens, 3, — Er vexrrs Juxta quud verbum Domini
venid, seu prodiit ex loeis illis desertis in quibus haete-
nils laterat, supra cap. 1, v. 80 ; describit evange-
lista, quomodd, Joannis prmdicatione ae haptismo,
Salvator hominibus declaratus fuerit.

Ix ouneM, in tolam, REGIONEM JORBANIS, Sen eirca
Jardanem, circumeirea adjacentem, seu eircumvic
nam Jordani fluvio, qui parte ille deserto ac Jer
chunti vieinus est. Fluvios enim capitalis Jordanis |
qui Judzam disierminat, brachium suum ad Jerichun- |
tem usque extendens, indeque circulatim reducens
in proprium alvewm, cireumcingit bonam Judsew re-

| (panitgniiam agite, fuit pars una preedicationis ipsius,
| Matth. 3, v, 2), et ad testandam profitendamque pee-
nitentiam suscepto i se baptismo. Heec est ratio, eur
baptismus pamitentie vocelur, etiam Act, 19, v. 4.

Yox Graeea dicta est & post considerando sive sa=
plendo (wesa post, veeiv considerare, sapére est), ubi
quis lapsus, re peractd, tom denique animadvertit do-
lerque erralum suum, et sapere incipiens se corrigit ;
id quod Lating dicas resipiscere, quasi post factam
sapere, tandem mutath sententid ad mentem redire,
Quare Tertullianus, libri 2 adversis Marcionem eap.
241 In Greeeo, inqguit, sons, penitensim nomen. ex

gionem ; ita ut non opus sit intelligere Jos ul-
tra Jordanem extimum, extra Judwam, Peream quo-
que obiisse (quangquim ulira Jordanem, nempe in |
extimis Judame finibus, etism bapizisse, negari haud |
possit, postquim Bethaniam sen Bethabaram, ubi
erat Joannes haptizans, Joannes evangelista trans
Jordanem ponit, Joan. 4, v, 28). Regionem epim
Jordanis sen circa Jordanem Lucas vocat eam quam |
Mareus, cap. 4, ¥.4, desertum ; Matthzeus, cap. 3, |
vod, deserium Judme ; liber secundus Regum, cam-
pestria deserti. Vepit igitur Joannes in emnem regio-
nem Jardanis, id est, obiit sen circumilt camnpos illos
vastissimos prope Jerichuntem, quos Jordanis exenr-
rens ciremmlusteat. Non itaque hic accipit Lucas om-
nem regionem circa Jordanem, quemadmodim Mat- |
thaens eap. 3, v. b, ubi dicit, emnem regionem circa
Jordanem ad Joannen egressam ; non enin Judzam, |
Perazim, et Galilzam peragravit Joannes, quemad-
wodim Jesus, sed contentus Joannes obire campe-
stria deserti Judee, eirenmvicina Jordani, ubi parata |
cral aqua eopia, ad obeundum sibi divinitis injun- |
ctum baptizandi oflicium ; reliquit Judeam, Peraam, |
Galilwam, et ceteras regiones Jordarii affines ad se |
egradi, |

Preenicass, simul et administeans,

Poemimextie, hominibus ineunds et exercends,
Hs qui peceata sibi per Chrisinm remitti cuperent,

SIeUt sCRIPTUN EST, juxta quod seriptum et pra-

3 Vees. 5. — Er vexir IN OMNEM REGIONEM JORDANIS,
id est, eirca Jordanem sitam. Matthzens dicit eum in

animi di i est. Cpleriim nt poi-
nitentizz nomen Laliné, ex ecclesiasticorum scripto-
Tum usy, complectitur animi demutationem in meiius,
ubi proprié significat, post rem aliquam factam, sive
bona illa sive mala sit, velle infectam esse, eoque
sollicitum  alque amxium esse: ila voX peravsisg
Griece, eliam ex aueloram sacr Seripture usu, plus
aliguid signat, quam animi in melius mutationem,
quim agnoscere et dolere admissa peccata, atque eo
esse animo ul vitare velis ; nimirim etiam, id quod
enmitari solet, eertumque esse pesipiscentiz ac melioris
| mentis indicium, sollicitum esse, qui piis officiis de-
| leas, et quodammodd penses, atque in teipso uleisca-
ris delicta. Hoc abundé docere D. Paulus potest
septimo capite posterioris Epistolz ad Corinthios,
versibus 9, 10 et 11, necnon infra 11, v, 21, ipse
Christus. Quare qui Joannis parebant monitis, non
solo animo detestabantur anteactam vitam et in me-
lins convertere statuehant, sed et agnoscebant publice
damnabantque commissa atque in detesiationem, ae
nove vile professionem, baptizari se, et doceri & quo
| peceatorum expectanda remissio sinehant, Syrus habet
{oubou, id quod ider est quod Hebreeum soubon, con-
vertimini , quo modo et Apostolus Petrus explicat =3
pesavasty, Actorum 3, v. 16 : Penitemini et converti-
mini {posterius enim prioris est explicatio), ef Salva-
tor ipse, Lue. 47, v. & Convertl autem quid secum
afferat, docet propheta Joel, eap. 2, v, 19, Nung er-
collocant ; sed non negat eum ad regiones Jordanis
vicinas exenrrisse, quod hie indicat Lucas, quanquim

deserto Jule® prpdichsse, quod procul, & Jordane I

cirea Jordanem Joea deseria fuisse notum sif.
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go, dicit Domins, gonpertimini an me lr"fmfa rc-nfu
vestro : et qui id fiat declarans addu, i jejunio, ”. i
fletw et in planctu. Tria enim desn!crfu vera §
wesdiag, Sive peenitentia (id quod sacris ex Lilleris
clarissimé constat) : dolorem, novamyikim, el curam
sive studium ulciscendi in seipso delieta, ithque pla-
candi iratum Deum. Jam 3 poenitentid et conversione
coepit evangelica preedicatio , tam  Christo quim
Joanme pradicante, quia, quod Apostolus ait liom. 3,
v. 23 : Omies peccaverunt, et egent glaria Det.

Iy nEMissIoNEN PECCATORUM, o pbtingadam remis-
sionem peccatorum, ad quam :IL:pHm'l'{El peenitentia, |
ipsam verd concessurum essel proxiume mﬂms‘ |
g celorum (quod erat altera pars pradi i
ipsiug ; cujus regni, inguam, celorum, iniligm pri-
musque fructos est remissio peccatorum), coi
rum sutem esset per baptismum, quen Chr
celorum appropinguans daturus essel.
praedicabat Joannes remissionem p

dam per baptismum suum, quem aqui soli nudique

constare ingenud profitebatur : nee solim baplis
snum, sed et baptisoum Christi predieabat, quers

1 - "
suadebat ut etiam susciperent, ad Christum ubi mox § tute Elize preeditus, for

adforet’ fide accurrentes (Act. 19, v. 4)
perfectionem baptismi ul, ut qui non. s

suus baptismus, sed et Spiritn saneto abundaturus [§|

essed (infra v. &), & quo solo est remissio peccato- |
rum, per Christum agnum Dei anferentem peceata |
mupdi, Joan, 1, v. 20. Quare Apostolus Paulns ba-
plizari jussit etiam baptismo Christi, eos qui & Joan-
ne fuerant baptizati, Acl. 19, v

VErs. & — Vox cramaxms, scilicet erit vel andie-
tur. Propheta doeet, unde sciat, Deo esse satisla-
chiny, iram ¢jus mitigatam, aliagque g ud enm
preecedunt, Quia, inquit, audio & dest r
clamantis ingtare adventum Emmanuelis, etc. Hebral-
cum kol kore in Matth. 3, 3, verti potest, et Yoz cf
wans, ¢t Vox clamanzis ; illud alii quidam ; Hoc S
plogginia atque liste secull sunt, g
parva diversitas sit inter utrumque. Vox elamantis
autem, subaudi, vel Dei, vel viri give is. Juxta
priorem sesum, Joannes vox Dei vocatur, ut Chri-
stus verbum Dei. Bené, inquit Ambrosius in Lucam,
vow diciter Joanwes, verbi pramntivs, Nam, quod
Epiphanius, haeresi 69, ait: «Vox cst prepasutiva
«auditts hominum ; priniim enim inarticalatam vo-

q

Vens. 4. — Stevr scuprod E8T, Ul 6
{ium Evangelii non fuisse fortuilum , vel hum
consilii, sed sicut anlea propheiis dict
Deo fidem suam liberante, Yox ci/
auditur, 1§ DE 5 ut Joan-
ei. Nani ipse, Joan. v. 23,
dieit 2 Ego vox clamantis, elc. Etita eomumupiter ob-
servant antiqui, Joannem esse yocem Dei, Yerbi
licet pramumtiam, sicut ipse Christus est Yerbum
Dei, ut Epiphan., haresi 69, et Ambros. in Locam,
gasel tamen intelligi vox clamantis, scilicel prie
ois, auditur, vel etiam, vox clamans, patim scili
et liberrim® auditur. Affe
nem a¢ signum, quid tempus f.':],‘l\'u].’ll’i.| 15
jam advenisset , quia scilicet jam audilor vox pr

nis., qui regem consolatorem preecedit. Parate vian

\ «cem sonantem redderg solent clamantes, & longin-

| ¢ quo vocantes eos qui ab ipsis aliquid audire debent ;

et ubi illi vocem solam audierint, et mentem ad au-
cdiendum converterint , auresque praparaverind ,
! (func is qui sonantem vocem emisit, de cetero di-
| ¢stingait sermonem quem dicere voluil. Sic etiam
;} 1Joannes vox {uit, aures hominum pracparans 3 non
| cenim erat ipse verbum, sed post ipsum venit ver-
§| « bum, propter quod priparativa vox fuit. » Hae Epi-
|| phanius. Juxtd posteriorem sensum, quem disertis
sequitur Euthymius, Joannes ipse clamare dieitur,
| quo modo de illo loquitar Joannes evangelista, cim
|| testimonia qumdam ipsins de Christo adducturus es-
I set, eap. 1, v. 15 Jommes testimoniune perhibet de
U ipso, et clamat dicens : Hic erat qem dixi, ete., alla-
Il dens, quod videtur, ad prophetiam. Porrd quod cla-
! mare dicitar sive Joannes, sive per Joannem Deus,
|| significatur Joannem ea quee & Deo jussus erat om-
nia, publich, clard, liberd, seduld fervidique voeife-
ratione quibusvis inenlcisse ; minimé obscuram fuisse
t doctrinam cjus vél ambagibus implicitam ; nee susur-
| ratam inter paucos homines. Hie enim spiritu et vir-
mé impietatem insectatus
est, el liberrim istantissiméque Christi praconem
certd intererat, non occulié, non remissé,
nter, sed palim, diserté, el asseveranter,
| do Christo ita testari, ut nemo esset qui se excusare
| posset quod elimantem non andisset.
i Iy pusewro, id et preeeedemtibus conjungi etise-
: quentibus possit. Pracedentibus plerique omnes jun-
I} gunt, ifa nt significetur Joannis in deserto preedicatio,
| sive in deserto Judz, sive in Juded desertd, incultd,
| asperd et timoris Del experte, quod per Judes de-
| sertum figurabatur. Sequentibus jungunt Hebreei, in
| Matth.: In deserto parafe viam Domini ; ila ut yox.mo-
neat, in invio deserio parare viaw ; sieque respondet
I fstud ei quod subsequitur ; Reefas facite in solifudine
‘ semifus Def nostri : nisi eum quibusdem intelligas
sensum esse, quibusdam ex antecedentibus repetitis :
i| Vox clamantis in solituding : Rectas facite, ete. Pro~
|| termiserunt, post Septuaginta duos, evangeliste, b
| in solifuding ; non pemtermissurl fortassis, nisi eum-
| dem in sensum pracessisset, atque ex pracedenti-
bus intelligendum relingui potnisset.
8| Passre visn Dowrse, Hoe est illud quod clamatur,
Parate, promptam, paratam, atque expeditam reddi-

| Dow, id est, expeditam reddite, omnia tollendo im-
pedimenta, ne quid advenium ejus impediat, Recras
FACITE 8EMITAS EJ jarum seilicel obliquitates et
asperitates ad reetitudinen, mqualilatemique redi=
| gendo, ut regibus adventantibus fieri solet. Est enim
continua metaphora, ab humano more sumpla, quo
i ibus via, auferendo sallus el impe-
Chrisio paranda
ur, tollendo veteris vita peceata e vitia, et nove
i absque hypoerisi animum imbuendo.

enim Lendit tok

paretar via Christo venienti. {uod et non so-
| I voce, sed el factis, lotdque vile compositione
pradicaret, ut verum Christi preeconem decet.

385 COMMENTAR
{e. Alii ; Hépurgate ; alii : Complanate, omnia in cum-
dem sensum.

Vegs. B.— Ouxis varvis, Explicans vox clamantis,
qui paranda et recta reddenda sit via adventanti Chri-
sto Domine, perseverat in similitnding, acceptd ab e
consueiudine, qui regi urbem aliquam svam priminm
ingressuro paratur 4 eivibus via; quod quidem fi
vallibus collibusque reliquo solo ®quatis, et vid re-
cth ac facili redditd,

IneLgsirus, impleatur, folurum pro impeeativo,
quod Hebrais est familiare. Frapleasur, scilicet terra,
ita ul fiat relique vie equalis, Nam vallibus repletis
¢t eollibug montibusque recisis, via ad sequabilitatem
reducitur, Sensus est, peccatorum pondere depressi
a¢ pusillanimes omnes accipiant animum, ereeti fdu- l
€l relevationis accipiendze.

Huyigiasirus , humilietur, deprimator, ita ul non |
exeedat reliquam viam altitndine, Superbi ac tumidi, |
sapientiz, justitiz aut potentiz opinione, ponant ani- |
mos, demittant cervicem, nec se preeferant cateris, |
agnoscenles variis se peccalis obnoxios, ad qua aufe- ‘
renda opus habeant non minds quim ceteri Redem-
plore,

Lir enuny, id est, sint sen fiant. :

Pgava , distorla, =& xeisa, obliqua, curva, seilicet |
viarum, |
. I pinEeEa , in rectam, scilicet, viam, id est, fiant |
via recta. Hebraismus, qualisille ; Erunt duo in carne
#nd, Malth, 49, v. 5. Vivendi mores pravi mutentur |
in bonos et recie rationi legique Dei consentangos. |

Er aseens, et aspere, scilicet via, id est, senlicose
aut petricosa.

Prasas, fianl vie plang, leves, faciles, Iracundi
calerique incommodis hactends preedit moribus, fant
trackabiles, [aciles, qui, mansueti, Quemadmodiim
vi@ propler res qualuor incommoda sunt, propler,
vel deseensus, vel ascensus, vel obliguilates, vel aspe- |
ritates : ita similem omuem vitiorum deformitatem

ferendam , el conlvarium viriulis studium ample- |
clendum monet, quo et expeditng sis Domini adven- I
tus, el geatus acceptusque declaretur, Hoe autem to-

VEas. 8. — Oumis varess neLesirun. Prophetia
est ex [sail sumpla, per quam melaphoricd locutione
4 eonsuetudine regom derivatd significat Chrisio,
Languim regi ventaro, omnia itinera esse paranda ,
el recias laciendas vias, id est, ®quandas seu com-
planandas , per quas transiturus est, Modus antem
parandi regibus viam est ut vallibus et collibus com-
l.»fanal_.m. tota via wqua el recta fat. Hoc est ergo quod
iic dicit, folars utens pro imperativis, Hebraico
more : Omnds vallis implebitur, id est mpleatur, e
oninis mons et collis humiliabitur, id est humilietur
seu deprimatur : Et enunt prava in directa, id est B
via distorte seu curvae sint ac fiant rects : ef aspera,

id est, aspera vie, propler sentes aul petras aut of- i

fendicula atque inzequalitatem, fiant #n vias planas , |

qud metaphord significatur, omnem pusillanimitatem |

ae desperationen animi [n spem divine gratie ot vie-
tutis erigendam, emnem presumptionem sapientiz
e justiti suz, omnemque superbiam esse depri-
mendam ; omnem pravitatem el asperitatem vits in §
Tnores reclos seu rationi consentaneos, traclabiles et |
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tum comprehenditur illis verbis praedieantis Joannis z
Panitentiam agite.

Vs, 6. — Er, pro, enin. Nam his verbis conti-
netur ratio, quare praeparands sint his modis viw,
i Vioesir mox oxsis cano, omnis homo, ipsis suis
| oenlis earneis, saLurane , salwem, Dei, Christam &
| Deo missum, salulis auctorem , salvatorem mundi,
quem  seilicet quicumque cum froclu salatis videre
volet, et digné excipere , ut debet, necessum est ut
€jus viw moresque sint hie ratione praeparati. Hujus
loco prophets habet : Et revelabitur gloria Domini, et
videbit omnis caro pariter, quod as Domini locutum est,
i quod in eumdem sensum sic est intelligendum ; mox
enim aderit omnium oculis conspicuus Christus Dei
ghoria el hominum salus, nee erit home mortalis qui
cum videre nequeat, ed quid os Domini, quod men-
tiri ae fallere neseit, id promiserit, Hoe est illud quod
Joannes praedicat alterd suz concionis parte : Appro~
pingquavit enim regmom cwlorum, sive Christus Rex
auctorque regni coelorum,

Vens. 7.— Ence; continuativam orationis est.

Ap Tuses, notans precipué turbis permixtos Pha-
rigaeos et Sadduczos, quos Matthzus nominat.

Que exiaxt, qua & suis eingulz locis profects
veniehant ad ipsum, Deo suggerente famd vietos ac-
cedere, magis ul populo suo suum pietatis sidivm
venditarent, quam ul se sincerd peenitentid Deo pro-
barent, qui non credebant sibi opus esse, inflai ar-
roganter justiti® quam pra se ferebant imagine.

Ur saemizaneston, Baplizare, sen Basrifiy, quod
Greco sermone dicitur, pro eo quod Latino tingere
| sen immergere, Christisna schola appropriavil sacra
:ﬂli actioni lavandi, quam Joannes prior uwsurpavit,
! Christus & se perfectam in- sacramentum regeneratio-
nis Ecclesi sua reliquit. Syrus utiter voce hemad,
Sie visum fuerat divinm sapientis, ut Joannes veleris
novique Testamenti sacratissimus limes, baptismi si-
| gno preluderet evangelics graliz jam adventanti;
| primium ut per huj di itentia pi i
| homines ad Christam excipiendum pararet. Indiea-

(f bant epim exteriori illd lotione quam subibant , se

Vs, 6. — Ex vineern, pro quia videbit, modo lo-
quendi Hebraeis salis familiari. Datur enim ratio pa-
randi vias, quia seilicel YIDEBIT OMNIS CARQ SALUTARE

id est, omnis homo corporeis oculis conspiciet
| Ghristum salutis mundi auctorem % Deo missum ;
quem quisquis cum {ructu videre et excipere volet, e
iz seu mores ist ratione zquandi el parandi sunt,
liaque per versum 5 pauld latiis declaratur prima
pars preedieationis Joannis, quam alii evangelisie po-
nunt, sciticet : Peenitentiam agite; versu. verd 6,
pars allera : Appropinguavit regnum celorum.

Vens. 7. — Gennoxa vieeraeo. Vipera serpen-
lum nocentissima est, ut ex Act, 28 liguet, de cu-
jus natord mulli mulia philosophantur, Plinios,
lib. 10, c. 62; Aristot,, lih. 5, ¢, ult. Hist, animal., mi-
scent et fabulosa quzdam; Ambros., 1, 5 in Hexaem,,
¢. 7, ex Basil., bom. 17 in Hexaem. Unde alii respici
putant ad invidiam, et calliditatem, ot August, et
Gregor.; alii ad animum homicidam , ed quod vipers
foetus matres suas , ulerum perrumpendo, oecidant,

Tmansuelos esse mutandam.

| ut faclunt mali doctores, maximé haretiol, Generili-

Tl
ter ilaque geniming viperarum vocat Hieron. io ¢, 50

o
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fidem habere Joannis praeconio, et profitebantur vite I
expurgationem per pn:nilenl.ii\m » (Ui, ul aqua cor-j‘
poris sordes abluit, animi ipsa mores corrigit. Deinde
ut hoe suo baptismo assuefaceret populum ad bapti-
smum Christi, quanquim non usque aded difficile erap
eb Judeos adducere, ut baptizari se sinerent, cium,
tum ex Legis prscripto, tum ex Phariseorum insti-
tute, frequentibus baptismatis et lotionibus essent
agsueii, Ad hae ut Christus manifestaretur commod |
hujuscemodi baptismi occasione (Joan, 1, v. 13). Po-
stremd ut & Joanne baptizatus inter cateros Christus
baptismum consecraret.

Gexming, Alids vertit, progenies,

Vieeranva. Non patriarcharum, non prophetarum
(excutit, illis primis verbis, vanam gloriationem de
majoribus, qui mirum in modum sibi placebant), sed
viperarum; q. d.; Malorum parentim deteriores flii,
quibus veluti innata est tractaque A parentibus malil
Vipera serpentis genus est nocentissimum , maximeé-
que venenosum, mortem levi attactu incurabiliter
inferens (Act. 28, v, 4), cui rectd conferuntur ii quo-
Tum unum stadiom est, optimos quosque perder
calumniosis preesertim morsibus ; quales fuerant isto- |
rum patres, quiut prophetas occiderant, ita isti refe- |
rebant patrum ingenium  infra 23, v. 51, 32, 33.
Acrioribus verbis Joannes horum mordet conscientias,
nibil flexus honore quo ab ipsis afficitur, qud magis |
ad itenti ur libertate arguentis, |
homines superbi alioqui, qui fisi hypoerisi sue, Dea
et hominibus illadere volunt. Qui re ostendit Baptista,
se nemini blandiri, neminem palpare, sed vmnivm
absque personarum acceptione, vitia paratum, pro eo |
quod erat ipsi. injunetum officio, fortiter redarguere, I

Quis ostexp1T. Preeterium est quod in Mauth. vertit, |
demansiravit. Sensus est ; (uis monsirdsse, quis per-
suasisse vobis potuit, ut fugeretis, ut hie cum cele- |
ris hominum ordinibus conflueretis, et aeceplo i me
baplismo , veram sinceramque penitentiam, qui Dei
evitalur pecealis imminens ira, testaremini, elim vi
pera polis quim homines sitis? Admirantisest, q. d.;
Non facilé crediderim aliquem vos ed adduxisse po-
tuigse. Bententia est : Persuadere mihi facilé non pos-
sum (quis enim ed vos adduxisset, qui neminem vobis
1psis praefertis, & quo salutis consiliom vobis putetis
accipiendum?) haud ficke peenitentiz gratia hitc vos

Isai pessimorum parentdm pessimos flios , homici-
darum scilicet homicidas, invidorom invidos. Non
enim est haee laos & penitendi prodentis petita, ut
putavit Ambros., lib. 2 in Lucam, sed gravissima est |
increpatio. (uis 0sTENDIT vous, ele., id est : (uo- |
modd fieri potest, eiim vipers potiis quim homines
$ilis, juslorumque persecniores, et justitiz simulato-
res, ut aliquis yobis monstraverit, sen persuaserit, ad
remedinm & peenis wiernis, quas vel non ereditis, vel
justiti® presumptione non timetis , hiie esse yobis
recurrendum? Admirantis enim verba sunt ref novi-
tatem ac diflicultatem. Sed si tamen vero peenitentis |
dolore tacti sitis,

Yees. 8. — FACIIE FRucTUS DicNos POENITENTIE ,
e panitentid, hoc est, qui decet veram peeniten- |

| advenisse, quorum aded est inveterata inolilaque ma-
| litia; neque in animum inducere, cure vobis esse ut
futuram Dei fram effugiatis. Cium . enim eam, vel non
credalis, vel, pre ed qua vobis ipsi placetis, prasum-
Pluosd justitia persuasione, non timeatis (hoe enim
Phariszoram , illud Sadduceorum erat ), quis illius
vobis terrorem incussisset ?

A vENTORA 1RA,; 8b ed quee futura est ird, & futuri
secaliird, ab ed, qua certd brevique exspectanda est,
aternd Dei adversis scelera ultione, (uis permovisse
| YOS potuit ut rationem quarerelis prenientii placandi
| iratum Deum (nam illud est Dei iram fogere) medi-
| tantem vobis wlernas peenas? Ultio Dei, Dei ira voca-
| tar, non quid Dens ird aut quibuseumque passionibus
movealur, sed appellatione 4 nobis sumptd, qui ferd
irascimur, diim sumimus vindiclam; quam Deus, e)
. quid semper fraitur animi constamiid exercel, Intelligit
| autem Joannes, ®termum- gehennze supplicium , qui
nulla est gravior Dei ultio. Joannes enim, ut regni
celorum, ita et gehenne, ®ternorum bonorum ac
malorum, primus praco exstitit : qua deinde per
| Christum longé latéque promulgata sunt, « Consiidera,
£ inquit Chrysostomus , quemadmodiim illos ab ipsis
fomnind principiis atlonitos reddiderit, de gehennd
uscilicet inferendo sermonem, Non enim aliquid usi-
«tatum locutus est : Quis vobis demonstravit bella vi-
| tlare, et irruentes fugere impetus barbarorum, eapti-
| evitates , pestilentias, fames? Sed alind quoddam
«supplicium  comminatur, quod nunguam certé illis
| ¢luerat ante manifestum, » Hee Chrysostomus.,

Vens. 8. — Facine Erco. Sensus est : S quis lamen
vabis persuasisse id potuil, et verd anteactz vite pee-
| nitentid Dei iram effugere nitimini; ut qui ceteris
| similiter hiie advenitis et peenitentiz baplismum 4 me
| flagitatis: cium bie fucis non agatur, facite, etc. (Juam-
| Vis novisset eorum  hypocrisin, et peenitentiam ah
ipsis fingi, non agi, dissimulat tamen se e de re esse
certum ; et tanquim aliqud de ipsis spei scintilld con-
cepld, pergit eos adhortari ad meliorem frugem , si
quid forté proficiat, omnes interim alios prasentes
docens.

Disxos PENITENTLE, phrasis Greca pro, dignos pa-
| nitenti, quod est, qui deceat peenitentiam, sive poe-
nitentes, Edite fructus, quos dignum est peenitentiam
producere, quique factis ipsis declarent veré vos ad-

| fectoum malorum, MOrumque correetio, el inprimis
virtutum studia peceatis contraria, ut Greg., Homil,
20 in Ev; Er s coeeeritis picene, id est : Nol
cogilare el swlt cogitatione ac fiducid vos s
ducere ; PATREN HABEMUS J BRaEAM ; id est, ut Joan.
8, dicant, v. 32 : Semen Abrahe sunus ; el v, 5
| Pater noster Abraham est 5 cui seilicet 4 Deo promis-
sio facta est, et hereditas salulis filis danda; hoe
enim alfertur velut cavsa securilalis contra venty-
ram iram, elim Deus non frangat fidem suam, Erpa-
bant, ed quid de carnalibus Gliis hoe intelligerent,,
el filii Abrahe fiant imitatione lidei ; contra eujus-
modi cogitationes etiam agit Apost, ad Rom. 9, v. 6
et sequentibus, Dico ENi vobis gois povess £5T DEUS
DE LAPIDIRUS ISTI uos coram eernil BUSCIT £ FI

tiam, seu animi resipiscentiam. Frucuus illi sunt poc-
catorum detestatio, lacryme ex corde expressa , af--|

Lios ; slout olim Adamum ex terrd, Evam ex ejus la-
tere, lsaac ex emortuis corporibus Abrabic el Sare ¥
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missoruin peccatorum peenifentid duci ¢ ejusmodi

I{[{lm formavit Adam ex ferrd, Evami ex Ade latere,

frucius sunt, mores correcti, et ea opera omnia qua (1 Isaze ex mortod volvh Sare. Potens est Deus, vohig

b animo verd peenitenti proficiscuntur, Tta ferd D,
Chrysostomus.

NE COEPERITIS, iterlim , DICERE; apud vos ipsos ad-
ditur Graeeé et Syriacé quemadmodim secundim
Matthanm. Nolite apud vos ipsos sie cogitare et in hoe
conguiescere; nolite inani hie cogitatione, ita ut so- |
letis, vobis ipsis imponere , ilkique nixi resupini ac
seeuri esse.

Patnen mamenvs Arnama. Pater noster Abrahom |
st (sic loquuntur Joan. 8, v. 59), semen Abrahe su-
s (sie ibidem v. 33),'eni & Deo benedictionis pro-
missio facta est (Gen, 22, v, 17, 18, et 26, v. 5); |
quare, cum promissa nabis sit haereditas salutis, malé
perire aut & Deo deseri non possumus : non enim est
injustus: Deus , ut, deserens populom suum , fidem
frangat; meque id amico Abrah® possit. Mirum in |

madum placebat sibi hoe hominum genus, fidebatque
inmajorum snorum virtutihus ; idque desides eos atque
ignavos reddebat ne peenitentiz studiom amplecte-
reatur, Qud quidem in re bis errabant, semel, quid
singulos omnes Abrahze filios salvandos putarent, ant
66ipsos. ut minimim tanquim prae vulgo eximios;
semel, quid Abrah® cognationem ex carne magis
quim ex spiritu, ex genere magis quim ex virtate
astimarent , salutem sibi promitientes , non tam ex |
imitatione operum Abrahe, quim ex ei quam ab |
Abraham trahebant origine. (uocirca Joinnes fidu- |
ciam hane vanam inprimis. reprimit; non qud pro- |
libeat eos sese ex illis sanetis genitos confiteri; sed |
qué prohibeat, ne, ¢d o freti, anim suz caram ne- |
gligant.

Dico swme vomis. Nolite, inquam, hie vand
ducid vos ipsos decipere ; affirmo enim illud vobis ,

Quosrn poTEns EsT Dius, quod possit Dens, quippe |
QminipoLEns,

DE Lapmievs ss1is, ex lapidibus istis materialibus,
(quos eoram cernitis. Nihil ita disiat & vith et ratione,
ab humand naturd, ac lapis, Usus est ergo in exen-
plum re omnium dileillima, ut doceret nihil Deo (210
difficile.

Suscirsnr, excitare, producere,

Aprang, ipsi Abrahee ; dandi casus est, Potens est
Dens yobis omnibus ad unum deletis, instaurare po-
steritatem ipsi Abrahz ex lapidibus istis, quemadmo-
qui ratione sterilitatis, Isaiz v. 4, comparantur pe-

e, unde Judmi exeisi sint. Abrahar. Dativis st
id est, quos Abraha promisit, ut iis conferendo pro-
wissam benedictionem , liberet fidem suam vob
pereuntibus. Verisimile tamen est abudi simul
vocationem gentium, quae d erant instar lapi- |

perditis, mutare lapides ist0s in homines, simul ot in
| filios Abrabie, tales quales requirunt Abrahe facta
| promissa; q. d. : Non existimetis, desideraturum
| Deum posteritatem Abrahae, cui promissam benedi-
| ctionem persolvat, si vos perieritis; imd illud habete
certum , si vos degeneres ab Abralie moribus desei-
scatis, ac proinde malé pereatis, quemadmodiim re-
THm eonsequentia exigit, nee supersint homines alii,
Deam, ut suam liberet fidem, vel lapides in homines
| Wransmutatorum, ejusmodi, qui Abrale opera seciti,
| ithque ad cognationem  ejus -adducti , promissionum
benedictione frusntur. Non enin carni et sanguini
alligatum st divinum promissum, sed fidei et oha-
dientiz; & fidei sineeritate, non & carnis affinitate,
Abreli filii censentur, Nam et lsaac, non tam carnis
quim Dei virtue, Abrahze Glivs fuit, ex Sare utero,
instar lapidis sterili , adversis naturz cursum mo-
dumque genitus. Sed elim multi superfaturi sint ho-
mines, vobis Judweis ob impietatem perditis, si in ed
perseveratis, non ad eorporeos lipides recurret Dens,
sed ad eas quas Deo ut yobis abominationi esse puta-
tis, gentes, lapidibus tamen ob eultum saxorum non
absimiles, extue illis, magno vestro dedecore, Abrahz
assumet et efformabit filios. Ad hae omnia respexisse
Joannes videtur, cujus eadem est docirina qua Pauli
ad Romanos, quod non qui filii carnis, i sunt pro-
missionis heeredes, sed ii qui sectantur vestigia fidei
et obedientie patris Abraha, etiamsi carng quim
maximé sint alieni. Tantd enim potior est Deo cogua-
tio virtntis quam carnis, quantd, anima carne prastan-
tior est. Diserts itaque monet Judzeos, quod, quicum-
que Deo non eredunt aut non obediynt, A cognatione
Abraba® exciderunt, nee promisse benedictionis ha-
reditate potientur, et, etiamsi earne quiAm. propinquis-
simi sint, pro alienigenis habebuntur. Non enim
| (Hilarii sunt verba) successio earnis queritur, sed fidei
| hareditas; dignilasque originis in eperum consistit
exemplis , et prosapie gloria fidei imitatione refi-
netur.

VEns, 9. — Jau ENe sEQURTS, jam antem et securis,
| Non.sine- epitasi legitur conjunciio ef; porrd, sive

vim, quod Latin est, legas, sive outem, quod Graed,
partm refert. Uno excluso, quod desides eos reddere
poterat ne peenilentiz darent operam ; vilamque
partes. Haque excludit alterum emendationis impedi-
mentum, spem scilicet differendi supplicii; Jam enim
sectiris posita est, non ad ramos, ut superflua degi-
dendo levius castigentar, sed ad ipsam radicem arbo-
rim, ut funditis excid et pereant. Signif
enim jam imminere cervicibus extremum el irrepa-

dum, et colendo lapides lapidibus facte crant simi-
> enim intellexerunt magno consensu Veleres,
«3 Ambr.; Theoph., in hune loeum post Iren.,
L& o 16; Clem. Alex., serm. ad Gentes - +Orig., |
hom, 6 in Exod., et 4 in Jerem.

Vere 9. — Juu e secuus, Seeurim ntelligit
Hieron, pradicationem evangelicam, Gregor. (
slum, qui constet ex humanitate » velul manubr
divinitate, wt ferro. Sed ciim tota oratio it tre
1otus polids. contextus intuendus est, quim 3in

8. 8. x31,

:

rabile excidium, non solim Judeis inferendum per
Titum et Vespasianum , vel per translationem Evan-
gelil ad gentes, ut quidam intelligunt, sed etiam sin-
gulis hominibus infli per @lernam d i
uem. Hoe enim est, quod sequitur. Ouxis Erco snpon,
sen homo, eliamsi nepos aut dilins earnalis fuerit
Abrah, si sterilis bonorum operum, Excieron, jam-
Jam ex lie vitd, scilicet per mortem, Er 1 1635ey HIT=
inguibilem , seu supplicii wterni, Dicitue

4 hoe jam post adventum Christi fiori magis, quim ante;
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emendarent, de majoribus nempe fidueid ; excludit et
alterum, spem dilferendze in longum tempus ira: Dei,
Est, inquit, et aliud quod urget, Jan, quod non ha-
cleniis,

Ravicest. Singulare pro plurali radiees, nisi colle-
clivé accipias arborum, pro uniuseujusque arboris.
Redit ad prosequendam metaphoram ab arboram
fruciibus mox desumptam v. 8.

Anzohuw, singularum omniom, quarum multe dia
tilerate fuére, Deo fructam longanimiter exspectante.
Exemplum Luc. 13, v, 7.

Posira gs1; jacer; ddmota est. Non admovenda, sed
jam odniota esty non ramis, non truged (quo modo
noinunquim, spe concepld, subvenitur arborum vi-
tiis) , sed radicl; id quod periculi extremi Imminentis

 presenti tempore. exeiditur. Abusus enim temporis
} prazsentis loco futurd, facit ad emphasim pericult pro-
ximé instantis, velut admotd radicibus securi jamjam
faturum sit ut fundiths excidatur arbor. Tum autém
_‘ exciditur, diim & terrh per mortem, sine omni salutis
reparationisque spe, tollitur, Porrd justus , dim per
mortem & terrd aufertor; non exciditur utique, sed
in uberius solum transfertur,

Br 18 16GNEM METTETUR, €t in igném jacildr; mox &
morte in ignem abjicitur gehenne, eum quemvo-
cat inexstinguibilem : ut solel excisa sterilis arbor in
ignem injlei, nulli alii 8pta usui quim utsit ignis hutris
| mentum. Jam nune, inquit, urgel extremum discris
| men, in acie novacale res omuis sita esty nihil me-
| dium, nlla est mora, Mox; aut agenda est peonitentia,
anl morte subeund wiernum,

excidii Indicium est; ut radicitiis scilicel exseind
ir. Hactenis; ait; divitiz bonitatis, patientiz ac lon-
ganimitatis Dei in bomines effus fuerunt, si forté ad
peenitentiam adducerentir; nune, ciim adest is quo
major miiti non potesty et post quem noii est aliiis
éxgpeclandus, rigor justiliz Dei nikil tltrd dilaturs
prasid est, vibratque espeditum gladinm in hominum
earvices; ut ommnemn qui non facit fruetum bonum
exciday; ete:

Ousis enuo Anpon. Uno contexta dicers poterat : Ut
omtiem arborem, qus on facil {ructum bonum, ex-
clilat (s¢. seciris), eaque in ignem projiciatur. Oinis
ergo arbor. Quoeirea omnis arbor, id est, omnis homo,
quivis gire discrimine, Neminem , neque sapientia,
neque divitize, negie genieris nobilitas , liberabunt !
quisqis férit, etiamsi ipsins Abrahi® repos, et mille,
i quibue genus ducdt , patriarchis enumerel. Fre-
quénter homo arbofi éomparatar, citm in Evangeliis,
tiim in Psalmis, justos fertili, impius sterili aut agre-
sti; bed in quil ipsh situfi sil, sive feundam esse
bomorii ructitin §io boro, sive sterilem aut pu-
e V&l agrestitin feracem sto malo} quandguim ad
lige per se ipsa sufliciat, ad ilud opus habeat gralim
alikilio, quam Evangelitin profittit,

Non FaeiENs, non ferens, Non dieit | Que non fecit ;
non enim fecisse sufficit, continué perseyeranierque
operindufii &6: nee al | Quie hon facier, sed urget
prasens lempus : Qute non faelt ; jan slatiin; mox
enlifi necesse est [acial, nisi imminentis seciiris ietum
sulbiire libeat, Non enim hie, ul in drboré nawrali,
Totigtiiii teimpis (ructus desiderdt quo provenive possit ;
solit voluntate res peracta est; velle sallicit, stalimque
arbor erumpit in germina.

Frucros sosew. Froctum dignum peenitenti, di-
gniun regno ceelorum. Non dicit : Que facit fructum
malim; nec enim satis est non facere fructum malum,
si nullim facias. Satis st mali, nil feeisse bofii.

Excierun; suppl., jamdjam; quare Grecd legitur

it hine pallim coepit in o mindo praedicari.
eriptiira dutem phrasi res tone.fieri dicir, com
pathm intotéseit. Hine afitea fgnorantia et infirmitas
mAgis yéniam, suppliciique diniifutionem ac dilat

om ierebantur,

Vins, 10, - aque clim magid verborum acri-

| TP

Adest praesens salus iis quos seelerum suoram poeni=
tel : adest piena praesens et exitium inevitabile pras-
fractis. Parrd ot ante Christi adventum, manebat eog
qui in peceatis perseveraturi crant eerta mors ! insta-
| bat etiam suo modo (nam qua vita longa censenda
| sit, quam maneat tam dirus exitus?), ged 4 Cliristi
adventu deinceps, prorsis instat, quia, aut non differt
vindictam offensus Deus, ant si differat, nullo certé id
modo merentur priefract animi eorum qios Evan-
gelii praedicatio haud revoeat, Antea plerimqie diffe-
rebat vindictam Deus, et eerté id merebatur Hominum
ciim ignorantia , thm infirmitas; jam verd ubi evan-
gelica et doctrina et gratia affulget ; niilla excusitio
est. Similiter et ante Christi adventum, detrtidebantur
impii mox & morte in gehennam : cateriim & Christ
adventu, coepit ea res longé latéque pracdicard, et pu-
Dblicitiis nota fieri, qua priis foerat aut incognita ant
dubiis duntaxat Phariseorum Sadducrorumque sen-
tentiis ventilata (familiari autem Seripture tropo, res
tune fleri dicitur, quando inhotescit) et gehennz peena,
ob Evangelii contemplum , gravior infligi, qu: anté
inflieta fuerat miniss gravis, cim error el ignorantia
nonnihil veni@ mererentur. Coepit elizm A Christ
adventu, eum quo una oria est hora novissima, et
oeetmeniel judicil dies appropinquare, quo onines si-
mul peccatores , nallo relicto, radicitis exstirpabun-
tur, ¢t eruciatibus maneipabuntur @ernis.

Yens, 10. — Er, pro itaque.

Tusex, Turbas increpaverat, supra v. 7; turboe
respondentes iftterrogant. Sed ciim in turba Pharis:eos
¢t Sadduceos precipué noldssel, sole wrbe, id est
plebecula simplex, rude vulgus, commotum Joannis
praedicatione, et savi minaciqué oratioue perculsum,
interrogat; nam iHi, clim per se sapere sibi videren-
tur, spreverunt consilitm Dei, quod dicitur infra, 7,
v. 3l
Quin Ergo Faciewva? Facere debenius , u scilicet,
| monid ex ot turbi praecipud Phariszos perstringis-
| set, sola !ux'h.’u, id est, plebs simplicior ejus orations
<commota interrogavit :

Quiv BRGo Ficienus, ad lerendos scilicet fructus dis
: gnos peenitentie? Qui respondit :
.
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quod mones; faclamus froetus dignos penitentiae, et
excidium evadamus? Prompios se exhibent ad exe- |
quendum quod oportet , si fuerit ignorantia eorum
instrueta,

Vens. 11, — Dicerar, dicit.

Det, tradat, mopertial, communicet, scilicet, al-
teram.

Nox mapesti, indigenti. autem species pro ge-
nere posiia, eim funicam dicit pro vestimento; et |
numerus certus pro incerto, eim duas dicil pro su-
perflias, seu plures quam ficcesse sit; nam pofest |
und tuniea sufficere. Sensus est uf qui habet vesti- |
menta superflua, plura quim ipsi sit opos, partiatur
e cum illo cul desunt necessaria vestimenta. f

Er qui niner £seas, id est, cibnm soperflutm, sir-
LITER Faciat. Dot mon habenti, esurienti sen indi-
gentl. His porrd duebus corporalibus miisericordiz
charitatisque operibus, quornm nmom tangit vicium, |
alterum vestitum (fua prima ae preecipua, necessaria |
maximé et communia sunt, inter ea quibus justa cor-
pus indigemus hie in mortali intelligens Joannes
omnia misericordiz chariaisque opera, monet ut
erga proximos henefici, succurramus corum indigen-
ti@ ubi possumus. Turbis, inguit Euthymius, ut mi-
Tl benevolentit: s invicem complectantur, muluis ope-
ris se mutud sublevent, injungit. Duabus autem partibus
obligationem eleemosynie danda prefinit, abundantid
divitis, si plus habeat quim sit ipsi necesse, et inopid
pauperis, si tuendz vit® necessaria ei desint. q. d. ;
Videte quibus vita subsidiis quze vobis afluant indi-
geant nroximi, ut vestra copia, eorum egestati suceur- |
Tat; et quisquis sit, citra delectum, sive amicus, sive |
inimicus, sive relerre gratiam possit, sive non possit,
modé tul indigeat ope, subveni illi, pro modo facal-
tatis tuz. Vull Joannes, ut alibi Christus, ut erga
quosyis benefici ac liberales simus, gaudeamus om-
nibus benefacere, hené de omnibus mereri, proxi- |
morun nobis benevolentiam officiis conciliare, nec sit
quidquam nobis fraternd charitate privs, pree qui, et
opes, et operam, quantimyis molestam, nihili facia-
maus, Porrd, quando, pro fratrum necessitate, preece-
PU hiee habeant vim ; quando, pro fratrum wiilitate,
consilii; denique quando nec locum quidem habeant,
una virtutum magistra prodentia diseernit, Nam, ut
ait Ambrosius : Misericordie tamen ipsiug, pro possibi- |
litate conditionis humane mensura servatur, ul non gibi |
upusquisque. totum eripinl, sed quod habet cum panpere
partiaivr, Similis est admonitio Aposioli, 2 Cor: 8, |
¥. 14, Memorat autem sola opera miserieordiz Joan-

5 : o
Vers. 41, — Qui naner vuss TUNICAS , id est vesti-
menta superflua, seu plura, quim ipsi opus. fuerit : |

ponitir enim nurm ertus pro incerlo, el species
pro genere, Nam fieri potest, utetiam pluribus quim
duobus vestimentis opus habeat, ad tutandam yitam,
ne¢ tamen Juxta prieceptum Joannis danda sit pau-
peri. In binario igitur superfluites notatar. Dt xow
HABENTE, id est, indigenti, sive unam habeat, sive non.
Itaque obligationem dandz eleemos ex. duabus
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| nes, non quod sola censénda sint inter ructus poont-
tentidt dignos, aut sola ad excidium futuri secali vi-
tatidum sulficiant; sed quid, elm nollét rudem tar-
bam wultis semel onerare preceptis, culliceret atfem
preeparare ad perfectam Christi doetrinam: exeipien-
dam ; expresserit misericordiz ac charltatis officis,
|qu:e ut naturalia howmini (juaewmque enim viltis tit

faciant vabis homines, et wos facite illis, Matth. 1,
V. 42) ifa nota sunt, et pend & quolibet prasstari
| queunt; quibus denique misericordia et gratia Dei

| facilé impetratur, ad remissionem peceatorum (chan-

| fas enim operit. mullitudinem peceatorim ;1 Petf; 4,
v, §) cxteraque, etiam regaum ceelorum, assequenda.
Christus ipse Jatinis declaravit qua via ducit ad vitam
wlernam ; praesertim in Mawh, cap. 25, v. 35

VYers. 12, — Vexzroxt avtex alio tempore £r pg-
| BLICANE, etiam. publicani ; nam el turbe venerant ug
baptizarentur ; sed publicani inter turbas non nume-
rabantur, e6 quod infames haberentur, et quasi ge-
gregati & populo Dei, quod manifestum est vel ex illp
Matth. 18, v. 47, ubi_dicitur de excommunicato : Siz
tibi sicut ethuicus el publicanus. Publicani dict sunt
4 publico, quod bona publica signifieat, ut zolavat
Graecé i vectigal : vectigalia enim aliosque po-
puli Romani reditus, cerio pretio redemplos, collige-
bant, Judzis genus hominum erat invidiosnm , ron
quéxd munus ipsum eorum per se damnabile esset (gi-
cut enim non injusté principes vectigalia indicunt, ita
non injusté ii qui principibus operdm suam locant, &
populo ea exigunt) sed, partim qudd avari essent,
rapaces, et crudeles praeter modum, blatte, tines,
excariatores populi, nune fraude, nunc vi, plus etia
| extorquentes, quim A principibus praeseriplum esset,
modisqae ompibus suum commodum procorantes ex
publicis incommoddis ; partim , quad Judwi feré clim
essent, mulld religionis babith ratione, Romanis dlie-
| nigenis aded societate jungerentur, ut eliam eperim
suam illis loearent , idique ad fratrom tyranficim
oppressionem; quél sine non , vectigalia & s exigi,
contendebant Judei, liberos se judicantes , si Sacer-
dotibus duntaxat decimas penderent. Has' itaque ob
eausas, infames habebantur publicani in otd Jodea
(ut imer Christianos feeneratores) et nec honorato-
rum civium loco, afccbanturque & magistratibus,
ciim apud Romanas equestris essent dignitatis, Flos
enim equitum Romatiorum ( ait Cieero in Oratione
pro Planeio) ornamentui civitatis, firmanentun vei-
publice, publicanorum ording confinefur. Romaniisti,

5 & vithe twende desint necessaria, Et ol 6ABED
A8y, A est, saperfluum eibum, Souprres FACIAT,
| det cel esorienti sen  indigenti. Itaque, ut
notat Ambr., il sericordiz mensora ,
ul non sibi unugqul 2 Llotum eripial, sed quod ha
bet cum paupere p ur. Sub duobus antem ope-
ihus misericordiss, quornm unnm fangit yestitun ,
| allernm vietum, tanquim maximé necessariis et come
munibus. omnin mis i BETA i

in

Erﬂ:ﬁnil g: tibus ; ex 5upcrﬂ_ui1.'m= divilis, &i plus ha-
eaty quam ipsi sil necessarivm, et ex inopid paup e~

ul videlicel suecurramus proximorum: indigentiz de
| superfluo, Et quidem in turbis dat prceptum omnis
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conduetis & fiseo veetizalibus , abibant in provincias

eas quarum vecligalia conduxerant ; alque ex iis eli-
gebant indigenas. quos eidem muneri aseriberent,
vel locantes eis ulteriis si
vel solam corum onmluc(-

passim meminit qun*’w‘l\um, Judwmi, inquam ,
3 nobilibus. Romanis , illis qui Judwe vectigalia i
fisco redemerant. Hi proprié domini seu principes
publicanorum ; illi socii aut famuli; omnes vulgd
publicani vocabantur,

Ur sierizanextir & Joanme, prout baptizatos
fuisse constat infra 7, v. 20,

MacisTEr, magistrum agnoscentes, et illum hono- |

yant, et se offerunt discipulos.

Qun paciemos? Quid est nobis faciendum , ut do-
elrin® tuze satisfaciamus , ut peenitentiam agamus ,
et fructus peenitentid dignos édamus ? Malé sibi eon-
scii de illaudatd vite institutione, doceri petunt
quomodd vitam emendent. Pharisei nihil sibi de
vite integritate deesse putantes,

regnum Dei, Maith. 21, v. 54.

Vexs. 43. — Dixir av 1ueos. Non repellit eos & se,
ul indignos quos alloquatur vir sanctus, rapinis in-
fames : sic enim decebat praccursorem ejus, qui ve-
neral peccatores salvos facere,

ML swewivs. Fxigit qua vocationis ipsorum
sunt propria. Nam periti medici more, singulis op-
porfung preesidia salutariaque pharmaca  prefinit,
ait Euthymius.

{Yean quop coxsTITUTUN EST, &eilicet ab imperatore
aul.magistratu , & regibus aut principibus qui pupulo
praesunt.

Faciatis, in exactione veetigalinm mzdzoer: exigi-
te. Mpdoosy el [ucere significat et fzmm' huie loco

anvenit significatio exigendi; itaque facere quod

watindlegitnr per exigere est exponendum, Prohi-
pet ergo publieanis, ne in vectigalinm collectione,
amplins quid exigant ,
quam prescriptum est sistratu, Hine colligimus,
munus publicanorum non fuisse per se illicitum,
tameisi Judwis exosum. Non ewim

i veetigalia debent,

5 nihil exiga-
13, ait auctor sermonis lertii in Appendice sermonum
D. Augustioi de Diversis; sed nihil o

moderatd preecipit, ut et ini
et constitntum habeat vectigal effectum, Jusium enim
est habendum veetigal & legiti cipe indietum
nec peccant qui illud exigunt et colligunt, sed pra-
dones sunt qui illud augent, qui ad suom Juerum ex-

bus commune benefaciendi : in publicanis verd et

militibus propria ipsorum vitia prohibet. Publicanis
€nim dicebat :
v

8. lE — Nim MII’[\[S QUANQUOD CONSTITUTUM

nihil quierunt; |
quam ob causam summus magister de ipsis postea |
pronuntiat : Publicani et meretrices praecedent vos in |

s
itas locum won habeat, |

torquent. amplits quim princeps determinaverit. Id
familiare est yilium publicanis : & quo Joannes eos
absterret, Ev quanquam non salis id esset, si ab hu-
jusmodi iniqud exactione, qua modum veetigalis ex-
cederet, sibi temperarent: hoe solium tamen primd
iJJ“"-" prascripsisse contentus est, ne plura requirens
ninil obtineret, ratus si hoe obling illud quo
maximélaborabant vitii emendarent, facilé profeeturas
| ad detestationem et solidam emendationem totius vite
} anteacte, virtulumque ac signanter misericordie,quam
\ turbis commendaveral, exercitalionem : quze omnia
| ad peenitentiam A Joanne praadicatam requirebantur.

Vess. 14, — Er, pro, etiam.

Mivires, militantes , participium loco nominis,
Milites autem, Jud:i haud dubium (nihil enim hoe
ad ethnicos, & Dei cognitione alienos) qui et ipsi Ro-
mano imperatori militare potuerunt , mulidque magis
sua genlis principibus, qualis fuit Herodes tetrarcha
Galilzee, de cujus in Aretham Arabie regem bello
circa hoc tempus gesto, legere licet Josepliam , 1ib,
18 Antiq. capite 7. Publicanorum cxemplo simul et
Joannis concione excitali milites , durum  quamvis
hominum genus , et licentid ferox alque insolens ,
offerunt se Joanni baptizandos runt - doceri
etiam ipsi, qui vita ipsis sit instituenda et poeni-
tentia ineunda, nilild melits sibi de se conseli quam
publicani.

NEMINEM CONCUTIATEE , Demini vim [ , Demi-
nem malé tractelis, nemini per vim et metum extor-
fqueatis pecuniam aliagve res; nemini, eivium seilicet
vel provincialium, aut eorum qui non sant deelarati
| hostes 3 principe cui militatis. Nam adversiis hostes vi
agere possunt milites, ideired enim gladios ipsis datus
| est; sed qui adversiis hostes datus est, non est adver-
slis cives et amicos exserendus, Caeterim quia gladins
armaqucipi-[s semper ad manum sant, non se canti-
| nent plerique , quin et adversits amieos els abutan-
tur, et inermes agricolas, aliosque imbeeilliores,
sui regis subditos , vi opprimant et expilent , cim

TS, meque calomniemini ,
s ae de s circum-
elerre,

il emalu-
Alterum  vitium militibus

it el acensent hos illos ,

: nam || leriinque

(] Imm' gere, quo ne

; insidiatores, ete:, qud ex
§ innocentum reorum bonis munera referant. Prohibet

privdan vequiraid, quibus
se debuerant, ait Beda,

Obzonia sunt condimenta ci-
borum ; hie pro stipendils militaribus usurpatur, e

mitlit ¢ at excedi prineipis con-
slitutionem. bus autem dixit, Judweis scilicet,
sive Herodi sive Romano imperatori JmhLmUIJur
nam (I hoe Judais licitum erat,

Ve . — Nemsen coscy s, id est, nemi-

vi metnque aliquid w\lunlucnrlu'
FAGIATIS, falsa crimina impmgende
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quid militibus,, non peeania, solion, veriim  efiam |
cil pro i pretio, aliquando solvantur, pree- |
seriim in:castris agentibus, Gregorivs Nazianzenus
in Calend eitatus : Stipendivm appeliar, inquit, impe- |

riadom provisionem, et depntata per legem dignitatibus |

pore. Nam quid Joannes erat ex tribu Levi, cogita-
bant eam tibum tribui Juda generique David permix-
tam: Jesnm autem, vel nondim noverant, vel non
tanti quanti Joannem faciebant, ul cujus, et nativitas

i e

Vestais, vobis & rege decretis pro lubore mili- |
tandi.

CosresTr BsToTE , ila seilicet ut aliena bona non
invaiatis neque comenpiscatis. Qudd alios {mcuzmm
milites, alids calumnientur, ex eo (it quidd non
contenti stipendiis suis ; contenti si forent, nec vinec
fraude, aliornm bona insectarentur. Ita singulis gene-
ribus homiyam, conveniens iribuit Baptisia resp |
quod ait Ambrosius. Observandum autem, qudd non |
prohibeat. Baptista bellum gerere (nam quibus pro- |
prium. stipendium sufficere debere pracipit, militare
wdique non prokibuit, inquit D. Augustinus, epistold 5} |
nee prohibet inbiare priede ex hostibus reporiands , |
si pugnent viriliter, denique fortiter £0s gerentes: non |
vetal adspirare ad ampliora siipeadia; sed ita jubet
contentos esse stipendiis publicis, nibil ut per vim

lem ab iis extorqueant , pro quibus bellum
gerilur, Jam u emorid repetendum est, plura preeeipi
militibus poluisse, sed Joannem anle omniz dicere
valuisse id quod ad ipsos peculiariter spectat, quodque
proprium est- vocationis eorum ; confisus’, hoo pri-
mum & ab i) petret, nimirdm, ub ab isto, eoi
admpdim erant ad , vilio abstineant, facilé reli-
(uos peenitentie uetus subsecuturos; ul & contra |
veritos, siosemel ommia velit esigere, majora eum
minoribus, nibil se obtenturum,

Vess, 15, — ExisToisie, exspectants , seu spe-
ranle, quo modo est el Syriuce ; rei scilicel eventem ;
velut ex c\?um judicaturus essel. Interpres legisse
videtor 3o 4

Ix corpreus sus; mondim il afivmabant , quod
nondinn vidisse se existiniarent indubitata argumenta ;

haberetur is, et patria contemptibilis, et edu~
| catio vilis, et vita vulgaris , el baptismuos ex Joannis

| il PR TR A 2
| imitatione institutus. Etin hde quidem caecitate per-

il manserunt, ita ut id quod in Joanne sponté credi-

derunt, hoe nec tandem in Jesu, tantis signis ae
virtutibus approbato , ipso etiam Joanne attestante ,
crederent.

Yene. 46, — Resroxnrr, hie oceasione: locutus

Joannes , certior factus opinionis istius popularis ,
vel & Spi sanelo, vel & discipulis suis : nec enim
sic corde rem versabat populus, quin ore aliguando
| proderet quid eor proesagiret. Non' est gloriatus
Joannes de ei qusm homines de ipso habebant
| opinione magnifich , nec appetivit honorem sibi non
| debitum,

Dicexs ouninys , eonstanter apud omnes pradicans,
liberé et suam bumilitatem agnoseens et Christi di-
gnitatem profitens publicé. Absoluta sanetissimi viri
modestia, qui aded non sibi vindicavit aliense laudis
nsuram, ut ulird delatam fortiter rejecerit ; hoe
proficiente errore multitudinis, ut Jesu' paucis adhue
noti dignitas gravi publieoque testimonio comprobare-
| lury atque ed graviord, qud opportuniisab illo reddi-
tom est, qui ipse Christus habebatur vel haberi po-

Eco quintar, q. d. : Non est quid Christum me
esse existimetis, sive ex quivis alil re, sive ex eo
quid baptismum vobis administrem ; nam ego quidem
aqud baptizo vos. Non refert quid ego prior vos
baptizem; nam ego non nigi aqud baptizo. Ne ex
baptismi novitate Christus haberetur, vilem docet csse
| baptisma swum comparatum baptismo Clristi. Ego,
| inguit, hujusmodi minoribus ad sublimiora preepa-

sed. ex rehus presentibus. presagiebal ipsis animus [f| rans.

hujusmodi aliquid. 'T
etin ore ye)

landem verd ita erevit opinio hee
a.esl omnium , ui primores popul

putirint legatis missis percontandem sibi cx Joanne i

esse, an Christum se ipse agnoseeret. Joam. 1,
v. 49,

NE rort, num fortd, numnam, an vir ille vieluti
mis, esseT Camstus, Chri
stus ille promissus, Hojusmodi opinione ducebatur
populus, primim ex ¢o, quid emnes etiam legisperit,
ex plurium propheliarum mpletione , judicarent
adesse tempus promissi Messie, deinde ex admiranda
ac. celebri Joannis nativitate , insuper ex ejus viid |
sancld & communi bominum vitd aliend " <||‘[|1=]LIL ex
r-miumi nova 3, nominating quid
baptizmum  adminigtravet,  Intelleserunt enim ex
Tzech. 56, v. 25, baptismi usum fore Messiz tem-

bus illis actionibusque in

tanqulim insidiatoribus vel i.mmrm ] meimm @
Er cox I ESTOTE STIT G

nifé, (uia cibaria sepé militibus in stipendii p
solvi solent, Hic ullimd praeepti parte praceidit r.

| Vemir,

Agua, sold nudique aqud, que ad renovandos ani-
mos nuliius est efficacitatis.

Vs , corpora vestra.
tempus prasens; significatur Christus in

vEL esse, atque aded proximus. e, inquit, ante queny
missus sum, viam illi paraturns, ile qui me sequitur,
ul post me mundo mox exoriatur et manifestetar,
mibique in munus predicandi Evangeliom regni sue-
cedat. Christum manifesté signat : disenidque non
Christum, sed Chyisti pracursorem so esse docet.
Fowrion ae, qui \'alsmlur i]Ull}[:UDl" me viribusest :

longd plura, 1 1 ego : elficaci-
late coclesti litus est qui nequa-
quinm ego, Nolit ille merd m]zm Dbaptizare ; nolit, id
quod menm est, nudi aqud cotpora tingere. Quid me

| admiramini ? lile, ut tempore et pradicationis ordine

janis o1 ealumniz: seu violenti ot frau-

ided illis injuriarum generibus uiuntur
plerimgue milites, quia non sunt contenti stipendiis
suis,




